EMBAJADA DEL PERU

NOTE No. 5-18-M//,%-88

To the Honourable

The Embassy of Peru presents its compliments to the
Honourable Ministry of Foreign Affairs and has the honour to
inform* the latter that the Government of Peru is ready to
receive Jnpanese diplomats as Spanish Language Trainees on
reciprocal basls in the understanding that they will enjoy all
diplomatic privileges according to international law and

practice.

1t is also understood that on this exchange Program
no finantial commitment will arise for the Peruvian

Government.
The Embassy of Peru avails itself of this

opportunity to renew to the Honourable Ministry of Foreign
Affairs the assurances of its highest consideration.

Tokyo, December 6th. 1988.

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
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Translation

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
No. 15/MPL TOKYO, JAPAN

NOTE VERBALE

The Ministry of Foreign Affairs presents its
compliments to the Embassy of Peru and has the honour
to acknowledge the receipt of the latter's Note Verbale
No. 5-18-M/64-88, dated December 6tp, 1988, concerning
the enjoyment of the diplomatic privileges by the
Language Trainees of diplomats on reciprocal basis
between Peru and Japan.

The Ministry has further the honour to state that
the referred program is not the exchange program but
the program unilaterally offerred by the Government of

Japan based on the operation plan attached herewith.

Tokyo, December 20, 1988.



